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A cognitive study of the discrepancies between Chinese aspect and English tense

Taking the translation of le, as the example

MENG Ruiling
( School of International Languages and Culture The Open University of China Beijing 100039  China)

Abstract: Taking for example the translation of /e, in the Chinese-English Parallel Corpora of Hong Lou
Meng this paper aims at analyzing the cognitive discrepancies hidden behind Chinese aspect and English
tense. The data show that the majority of the Chinese perfective aspect marker le, has been translated as
the English past tense marker -ed. The non-equivalence in translation has reflected the differences be—
tween Chinese and English in respect of time and space: due to the spatiality of Chinese aspect is promi—
nent in Chinese grammar while tense is obvious in English attributed to the temporality of English.

Key words: le,; perfective aspect; past tense; spatiality; temporality

“ 1 “ » 2

9 10
Larsen-treeman Curme
3 1 4 5 . 11 12
“ o7 o N N + Lattimore N
. 6 2 .7 13 1445
; N v Lin N o
1648
( aspect) ( tense)
8
o o
. 19 8
Celce-Murcia Bhat "~ .

:20174021; : 20180145
(1985—)
E-mail: mengruiling2007@ 163. com



E— | 57
26
o
o “ed”
@ « ”» “ » “w o o» « » 20 ( PIE) “—tO—” “the ac—
@® . .
“ complishment of the notion of the base” (
@ « 2
) e -ed
24
o o
“« 9 ® “ 9
| 3 | o
o ¢« . ” “ »
2122 « ”
1
-ed o ( 3) Q. ceeees o
b. ...... o
2324
. O
b. ............
(3 - 4) « « » i
« » «
o
R « » «
4 » « »
o
3)
« ) ) . « . 216) . « i << . >>: «
” « » 27 « »
o
o “« »
o
“ » 25 60 « ”»
o
111 »
~ o
“ ” 11 »
N
-ed
(1) oo i -

-+ thanked Lin Ruhai once again.

=+ lost no time in again expressing his

sense of gratitude to Lin Ruhai.

- expressed his thanks.

-*they arrived in the capital-**
- they reached Ching Tu-**
- they reached the capital ***
(1~2) “« 3
“ed” thanked ( thank + -ed)

‘@ ”»

reached ( reach + -ed) .
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- I just called out once. . .

-+ After I had with this purpose given

one cry**:
- The first time I called. . .

- Then we chatted a bit longer---

® “ . ” N
@3 : ( David Hawkes)
( John Mindford) 120 The Story of Stone (
) ( Bencraft Joly) 56  The
Dream of Red Chamber ( ) N
® 120 A Dream of Red Mansions ( ) ) o R
o
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-++ Then ensued a short conversation-+* (7) “ o7
.=+ At the end of our conversation*** was ( be +-ed) well under way/ beyond con—
(5) “ 7 trol; had assumed a seri—
called ( call + -ed) ous hold.
had given one cryo had ( have +-ed) .
called ( call +-ed) / had ( have (7) “« o .
+-ed) (6) “ o7 (8) “ o7 married
chatted ( chat +-ed) /ensued ( ensue +-  ( marry + -ed) . (7~8)
ed) o 7 “orooe
(5~6) “ o 7 o
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b. ( ) () e
once one cry o Once (9 ~10) “ o7
“in a past time” ) “« o 7 “
time  PIE “to divide” ( ) () s (9b) “o o7
o one cry  cry cry; a (9a) o
short conversation conversation con— (10b) “«o7
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(11 »

--+the fire was well under way and long

past controlling**

-++the fire had already assumed a serious

@...

-++it ( the fire) was beyond control:-

(8 )

. He married--*

. At barely twenty he married-**

. (Jia Zhu) married before he was twenty**-

“_ed ”»

(11) a.

past controlling**

++*the fire was well under way and long

b. " +-the fire be well under way and long past

controlling*-*
(12) a. He married and had a son.

b.” He marry and have a son.

(11 ~12)
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